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LAMPIRAN 

 

SOAL TES PELAFALAN 

 

LAFALKANLAH TEKS DAN KOSAKATA DI BAWAH INI 

 

1. 什么是幸福？有的人认为，工资高、能赚钱就是幸福；有的人认为，心

情放松、身体健康才是幸福；也有人认为，能帮助别人就是一种幸福。

还有人说，小时候幸福是一件东西，比如一块橡皮、一块糖，得到了就

很幸福；长大后幸福是一种态度，生活的态度决定了我们幸福感的高低。

那怎样才算是真正的幸福？其实，幸福并没有一个标准答案，每个人对

幸福都有不同的理解。不管你认为幸福是什么，只要你用心去找，就一

定能发现它。 

 

Shénme shì xìngfú? Yǒu de rén rènwéi, gōngzī gāo, néng zhuànqián 

jiùshì xìngfú; yǒu de rén rènwéi, xīnqíng fàngsōng, shēntǐ jiànkāng cái 

shì xìngfú; yěyǒurén rènwéi, néng bāngzhù biérén jiùshì yī zhǒng xìngfú. 

Hái yǒu rén shuō, xiǎoshíhòu xìngfú shì yī jiàn dōngxī, bǐrú yīkuài xiàngpí, 

yīkuài táng, dédàole jiù hěn xìngfú; zhǎng dà hòu xìngfú shì yī zhǒng 

tàidù, shēnghuó de tàidù juédìngle wǒmen xìngfú gǎn de gāodī. Nà 

zěnyàng cái suànshì zhēnzhèng de xìngfú? Qíshí, xìngfú bìng méiyǒu 

yīgè biāozhǔn dá'àn, měi gèrén duì xìngfú dōu yǒu bùtóng de lǐjiě. 

Bùguǎn nǐ rènwéi xìngfú shì shénme, zhǐyào nǐ yòngxīn qù zhǎo, jiù 

yīdìng néng fāxiàn tā. 

 

2. 不必 bùbì 
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不怕 bùpà 

不瞒 bù mán 

不发 bù fā 

不懂 bù dǒng 

不同 bùtóng 

不弄 bù nòng 

不乐 bù lè 

不搞 bù gǎo 

不卡 bù kǎ 

不会 bù huì 

不加 bù jiā 

不全 bùquán 

不惜 bùxī 

不准 bù zhǔn 

不出 bù chū 

不是 bùshì 

不如 bùrú 

不在 bùzài 

不曾 bùcéng 

不死 bùsǐ 
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不易 bùyì 

不玩 bù wán 

 

3. 一百 yībǎi 

一片 yīpiàn 

一名 yī míng 

一份 yī fèn 

一定 yīdìng 

一天  yītiān 

一年  yī nián 

一楼 yī lóu 

一个 yīgè 

一款  yī kuǎn 

一护 yī hù 

一家 yījiā 

一起 yīqǐ 

一些 yīxiē 

一种 yī zhǒng 

一处 yī chù 

一事 yīshì 

一扔 yī rēng   
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一字 yī zì 

一擦 yī cā 

一速 yī sù 

一眼 yīyǎn 

一碗 yī wǎn 

 

4. 北丽 (běi lì) dan 北林 (běi lín) 

苹果 (píngguǒ) dan 评过 (píngguò) 

母发 (mǔ fā) dan 母法 (mǔ fǎ) 

付店 (fù diàn) dan 付典 (fù diǎn) 

丁团 (dīng tuán) dan 丁短 (dīng duǎn) 

天冷 (tiān lěng) dan 天令 (tiān lìng) 

你亮 (nǐ liàng) dan 你俩 (nǐ liǎ) 

来个 (lái gè) dan 来管 (lái guǎn) 

恭庆 (gōng qìng) dan 恭情 (gōng qíng) 

看书 (kànshū) dan 砍树 (kǎnshù) 

和金 (hé jīn) dan 和尽 (hé jìn) 

金巧 (jīn qiǎo) dan 金桥 (jīn qiáo) 

前戏 (qián xì) dan 前夕 (qián xī) 

下左 (xià zuǒ) dan 下昨 (xià zuó) 
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照抓 (zhào zhuā) dan 照桌 (zhào zhuō) 

成出 (chéng chū) dan 成初 (chéng chū) 

书热 (shū rè) dan 书人 (shū rén) 

如左 (rú zuǒ) dan 如昨 (rú zuó) 

知撮 (zhī cuō) dan 知锉 (zhī cuò) 

串烧 (chuàn shāo) dan 穿少 (chuān shǎo) 

丝山 (sī shān) dan 丝单 (sī dān) 

无望 (wú wàng) dan 无枉 (wú wǎng)  

有缘 (yǒu yuán) dan 幽怨 (yōu yuàn)  
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KUESIONER 

 

1. Seberapa sering Anda mengalami kesulitan dalam melafalkan karakter 

Mandarin? 

a. Selalu 

b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

2. Menurut Anda, bagaimana tingkat kesulitan dalam pelafalan konsonan? 

a. Sangat sulit 

b. Sulit 

c. Biasa saja 

d. Mudah 

e. Sangat mudah 

3. Menurut Anda, bagaimana tingkat kesulitan dalam pelafalan vokal? 

a. Sangat suligt 

b. Sulit 

c. Biasa saja 

d. Mudah 

e. Sangat mudah 

4. Menurut Anda, bagaimana tingkat kesulitan dalam pelafalan nada? 

a. Sangat sulit 

b. Sulit 

c. Biasa saja 

d. Mudah 

e. Sangat mudah 

5. Seberapa sering Anda merasa bingung dengan pelafalan vokal, 

konsonan dan nada? 

a. Selalu 
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b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

6. Seberapa sering Anda berlatih pelafalan bahasa Mandarin? 

a. Selalu 

b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

7. Seberapa sering dosen memberi koreksi terkait pelafalan bahasa 

Mandarin Anda? 

a. Selalu 

b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

8. Bagaimana pendapat Anda mengenai latihan pelafalan bahasa 

Mandarin di kelas? 

a. Sangat membantu 

b. Membantu 

c. Netral 

d. Kurang membantu 

e. Tidak membantu 

9. Apakah Anda memerlukan latihan pelafalan di luar jam kuliah? 

a. Sangat membutuhkan 

b. Membutuhkan 

c. Netral 

d. Kurang membutuhkan 

e. Tidak membutuhkan 
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10. Menurut Anda, seberapa penting mendengarkan pelafalan penutur asli 

dalam berlatih pelafalan bahasa Mandarin? 

a. Sangat penting 

b. Penting 

c. Netral 

d. Kurang penting 

e. Tidak penting 

11. Seberapa sering Andamendengarkan pelafalan dari penutur asli saat 

berlatih pelafalan? 

a. Selalu 

b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

12. Seberapa sering orang di sekitar memberi koreksi mengenaoi pelafalan 

bahasa Mandarin Anda? 

a. Selalu 

b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

13. Bagaimana tingkat kepercayaan diri Anda mengenai pelafalan abahsa 

Mandarin Anda? 

a. Sangat percaya diri 

b. Percaya diri 

c. Biasa saja 

d. Kurang percaya diri 

e. Tidak percaya diri 

14. Seberapa sering Anda mengulang-ulang pelafalan ksoa kata baru? 

a. Selalu 
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b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

15. Seberapa sering Anda menggunakan aplikasi untuk ebrlatih pelafalan? 

a. Selalu 

b. Sering 

c. Kadang-kadang 

d. Jarang 

e. Tidak pernah 

16. Seberapa tahu Anda mengenai vokal, konsonan, dan nada dalam 

bahasa Mandarin? 

a. Sangat tahu 

b. Tahu 

c. Netral 

d. Kurang tahu 

e. Tidak tahu 

17. Seberapa bisa Anda membedakan karakter Mandarin dengan pelafalan 

yang mirip? 

a. Sangat bisa 

b. Bisa 

c. Netral 

d. Kurang bisa 

e. Tiak bisa 

18. Seberapa besar motivasi Anda dalam berlatih pelafalan? 

a. Memiliki motivasi kuat 

b. Memiliki motivasi 

c. Biasa saja 

d. Kurang memiliki motivasi 

e. Tidak memiliki motivasi 
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19.  Apakah Anda mengambil kursus? 

a. Ya 

b. Tidak 

20. Bagaimana pendapat Anda mengenai pelafalan bahasa Mandarin? 

a. Sangat sulit 

b. Sulit 

c. Netral 

d. Mudah 

e. Sangat mudah  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


